
Phụ lục I
ĐƠN ĐĂNG KÝ HOẠT ĐỘNG ỨNG PHÓ VÀ KHẮC PHỤC 

HẬU QUẢ THIÊN TAI  TẠI VIỆT NAM
(Kèm theo Nghị định số       /2026/NĐ-CP 

ngày      tháng      năm 2026 của Chính phủ)

TÊN TỔ CHỨC, CÁ NHÂN ĐĂNG KÝ 
HOẠT ĐỘNG ỨNG PHÓ KHẮC PHỤC 

HẬU QUẢ THIÊN TAI
Full name of agency/person

___________

ĐƠN ĐĂNG KÝ HOẠT ĐỘNG
ỨNG PHÓ VÀ KHẮC PHỤC HẬU QUẢ THIÊN TAI

(Registration for the disaster response and recovery activities in Viet Nam)

Kính gửi: Bộ Nông nghiệp và Môi trường.

To: Ministry of Agriculture and Environment

- Tên tổ chức, cá nhân: ....................................................................................................
Full name of Agency/person

- Phạm vi, lĩnh vực hoạt động (Đối với tổ chức)1: ...........................................................

Scope of work (Agency)

- Nghề nghiệp hiện tại (Đối với cá nhân)2: ......................................................................
Current Profession (Person)
- Địa chỉ: .........................................................................................................................
Address
- Số điện thoại/Email: ......................................................................................................
Telephone/Email
- Mục đích của hoạt động: ...............................................................................................
Purposes of your activity
- Thời gian dự kiến thực hiện: .........................................................................................
Intend time/ Planned time frame
- Các hoạt động cụ thể dự kiến thực hiện: .......................................................................

1 Đối với tổ chức: kèm theo Bản sao giấy tờ hợp lệ chứng minh địa vị pháp lý của tổ chức (không áp dụng 
với trường hợp là các cơ quan đại diện ngoại giao, các cơ quan thuộc chính phủ, liên chính phủ, chính quyền địa 
phương nước ngoài) 

For organizations: include A copy of valid documents proving the organization’s legal status (not 
applicable to diplomatic missions, governmental, intergovernmental agencies, or foreign local authorities)

2 Đối với cá nhân: kèm theo Bản sao hộ chiếu còn hiệu lực 
(For individuals: include A copy of a valid passport)
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Planned Activities and Outcomes

- Địa bàn dự kiến hoạt động (ghi rõ tỉnh, thành phố, xã): ...............................................

Expected Location (specify names of province/city/commune)
(Tên đầy đủ của tổ chức/cá nhân) trong trạng thái hoàn toàn tỉnh táo, có đầy đủ năng lực hành vi 

dân sự và tự nguyện thực hiện việc đăng ký này; đồng thời cam kết các nội dung sau:
(Full name of the agency/person), being in a sound state of mind, fully capable of civil 

acts, and acting voluntarily, hereby makes this registration and undertakes the following 
commitments:

1. Tự nguyện tham gia các hoạt động ứng phó, cứu trợ và khắc phục hậu quả thiên tai 
tại Việt Nam.

Voluntarily participate in disaster response, relief, and recovery activities in Viet Nam.
2. Tự chịu trách nhiệm về sức khỏe, an toàn, an ninh cá nhân trong toàn bộ thời gian tham 

gia các hoạt động ứng phó, cứu trợ và khắc phục hậu quả thiên tai tại Việt Nam. Không yêu cầu 
bất kỳ cơ quan, tổ chức hay cá nhân nào chịu trách nhiệm trong trường hợp xảy ra rủi ro, tai 
nạn, hoặc thiệt hại về sức khỏe, tài sản trong quá trình tham gia hoạt động. 

Take full responsibility for personal health, safety, security throughout the course of 
disaster response, relief, and recovery activities in Viet Nam. Shall not hold any organization, 
authority, or individual liable in case of accidents, risks, or damage to health or property during 
the participation in such activities.

3. Tuân thủ đầy đủ các quy định pháp luật của Việt Nam, các quy định của địa phương 
nơi thực hiện hoạt động, cũng như sự hướng dẫn của cơ quan chức năng liên quan.

Comply fully with the laws and regulations of Viet Nam, the rules of the localities where 
activities are conducted, and all instructions from relevant authorities.

4. Chấp nhận việc cơ quan có thẩm quyền có thể từ chối/trả hồ sơ mà không nêu rõ lý do 
bị từ chối/trả hồ sơ.

Accept the possibility of being denied or having the registration returned by the 
Authorized agency without specifying the reason. 

5. Đảm bảo các thông tin cung cấp là đúng sự thật.
Ensure all the information provided is correct.

Ngày/Date/..../..../........(DD/MM/YY)
XÁC NHẬN CỦA TỔ CHỨC, CÁ NHÂN ĐĂNG KÝ

Signature

Ý KIẾN CỦA CƠ QUAN CÓ THẨM QUYỀN
For Authorized Agency



Phụ lục II
MẪU ĐƠN ĐỀ NGHỊ TRỢ CẤP TAI NẠN, TIỀN TUẤT

(Kèm theo Nghị định số       /2026/NĐ-CP 
ngày      tháng      năm 2026 của Chính phủ)

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc
__________________________________________

ĐƠN ĐỀ NGHỊ
Trợ cấp tai nạn, tiền tuất

Kính gửi: ..................(1) ......................

Họ và tên người đề nghị: ....................................(2) ............................................................
Số điện thoại: .....................................................(3)............................................................
Số Căn cước công dân/Căn cước: .......................................................................................
Số tài khoản: ........................................................................................................................
(Trình bày tóm tắt lý do, thời gian, nơi bị tai nạn hoặc chết)
Căn cứ quy định của pháp luật, tôi xin đề nghị được thanh toán trợ cấp tai nạn (tiền tuất) 

cho ....................... (4) ....................................
Số tiền đề nghị thanh toán là: ........................................................................ đồng.
Bằng chữ .............................................................................................................................
Xin gửi kèm theo Đơn này: .........(5) hoặc (6)………………………………………….
Kính đề nghị cấp có thẩm quyền xem xét, giải quyết.
Tôi xin trân trọng cảm ơn!

 

 .... (7) ...., ngày.... tháng.... năm......
NGƯỜI LÀM ĐƠN

(Ký, ghi rõ họ tên)

(1) Gửi Ủy ban nhân dân cấp xã.
(2) Trường hợp xung kích cấp xã trực tiếp viết đơn phải ghi rõ đội, tổ xung kích; trường hợp người đại 

diện hợp pháp của xung kích viết đơn, phải ghi rõ quan hệ với xung kích và đội, tổ của xung kích được hưởng 
chính sách.

(3) Số điện thoại của người đề nghị.
(4) Đối tượng thụ hưởng chính sách.
(5) Trường hợp trợ cấp tai nạn: Giấy ra viện; Trích sao hồ sơ bệnh án hoặc bản sao Giấy chứng nhận thương 

tích do cơ sở y tế nơi đã cấp cứu, điều trị; Biên bản giám định mức suy giảm khả năng lao động của hội đồng giám 
định y khoa bệnh viện cấp tỉnh và tương đương trở lên trong trường hợp tai nạn làm suy giảm khả năng lao động 
từ 5% trở lên; Biên bản điều tra của cơ quan công an (trường hợp bị tai nạn giao thông).

(6) Trường hợp trợ cấp tử tuất: Giấy ra viện hoặc Trích sao hồ sơ bệnh án hoặc Giấy báo tử hoặc cung cấp 
số, ký hiệu của Giấy chứng tử hoặc Trích lục khai tử trong đơn đề nghị (đối với Giấy chứng tử, Trích lục khai tử, 
nơi tiếp nhận hồ sơ sử dụng dữ liệu tương ứng có trong cơ sở dữ liệu hộ tịch điện tử); Biên bản điều tra của cơ 
quan công an (trường hợp bị tai nạn giao thông dẫn đến chết).

(7) Địa danh.
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